Bluetooth Pairing

1. Turn off the earphones. Press and hold
the center button on the earphone remote
until the LED flashes blue and red.
2. From your audio source, select "Shure BT2."
3. When successfully paired, the LED turns blue. Now
your device will recognize the paired earphones.
For any pairing issues, start the process again.
For additional pairing methods, please visit http://www.shure.
com/earphones.

Ecouteurs

{1 Appariement Bluetooth®
1. Eteindre les écouteurs. Appuyer sans relacher sur le
bouton central de la télécommande des écouteurs jusqu’a
ce que la LED clignote en bleu et en rouge.
2. Sélectionner « Shure BT1 » pour la source audio.
3. La LED devient bleue une fois I'appariement réussi.
Pour plus d'informations sur I'appariement, voir www.shure.com/earphones.

2 lin'y apas de son de qualité sans confort
« Sélectionner l'insert le mieux adapté (comme pour des bouchons d'oreille).
« Placer le cable derriére I'oreille pour former un joint étanche.

3 Pour qu'ils continuent de diffuser un son de qualité...
« Les nettoyer régulierement pour éliminer les débris et les dépéts.
« Contacter le service Réparations & Piéces détachées de Shure pour remplacer
un produit endommagé.
Remarque : Certains modéles d’écouteurs Shure sont équipés d’un cable amovible
a connecteur MMCX pour un remplacement plus facile. Détacher simplement les
écouteurs et les renvoyer au service Réparations & Piéces détachées de Shure.

4 Changement des inserts
« Tourner et tirer délicatement pour retirer I'insert.
« Installer un insert neuf pour recouvrir complétement la butée et I'embout.
Aller sur le site www.shure.com/earphones pour commander des piéces de
rechange ou pour consulter des informations de nettoyage et d’entretien
importantes.

Ohrhérer
{1 Bluetooth®Kopplung

1. Die Ohrhérer ausschalten. Die mittlere Taste an der Ohrhérer-
Fernsteuerung gedriickt halten, bis die LED blau und rot blinkt.
2. Von der Audioquelle ,Shure BT1* auswahlen.
3. Die LED wechselt auf blau, wenn die Kopplung erfolgreich war.
Weitere Kopplungsoptionen lassen sich im Internet unter www.shure.com/
earphones finden.

2  Der beste Sound beginnt mit einem guten Sitz
« Das Ohrpassstlck auswahlen, das einen passgenauen, festen Sitz bietet (wie
Obhrstopsel).

« Das Kabel hinter dem Ohr fixieren, um einen dichten Verschluss beizubehalten.

3 Damit sie ihre beste Klangqualitat bewahren...
+ RegelmaBig reinigen, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
« Mit dem Shure-Reparaturservice Kontakt aufnehmen, um ein beschadigtes
Produkt auszutauschen.
Hinweis: Bestimmte Modelle von Shure-Ohrhérern verfgen fir den einfachen
Austausch (iber ein abnehmbares Kabel mit MMCX-Anschluss. Einfach abnehmen
und an den Shure-Reparaturservice einsenden.

4  Auswechseln der Ohrpassstiicke
« Ohrpassstiick zum Entfernen behutsam drehen und abziehen.
« Das neue Ohrpassstiick anbringen, sodass das Schallréhrchen véllig bedeckt
ist.
Zu Ersatzteilen und wichtigen Reinigungs- und Pflegeanweisungen www.shure.
com/earphones besuchen.
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The best sound starts with a good fit

+ Select the sleeve that provides a snug fit (like earplugs).
« Secure the cable behind the ear to maintain a tight seal.

Auriculares

Smcromzamon Bluetooth®
. Apague los auriculares. Mantenga oprimido el botén del centro en la unidad
remota de los auriculares hasta que el LED destelle en color azul y rojo.
2. Desde su fuente de audio, seleccione “Shure BT1".
3. EILED se vuelve azul cuando se sincroniza correctamente.
Para obtener opciones adicionales de sincronizacion visite www.shure.com/
earphones.

El mejor sonido comienza con un buen ajuste
« Seleccione la funda que proporciona un calce cefiido (como tapones para
oidos).
« Asegure el cable detras de la oreja para mantener un sello hermético.

Para mantenerlos sonando lo mejor posible...
+ Limpie regularmente para eliminar los residuos y los depésitos.
+ Comuniquese con Servicio y Reparacién de Shure para reemplazar el
producto dafado.
Nota: algunos modelos de auriculares de Shure cuentan con un cable desmontable
con conexion MMCX para el reemplazo fécil. Simplemente desenganche y
devuélvalo a Servicio y reparacién de Shure.

Cambio de las fundas

« Gire suavemente la funda y tire de ella para quitarla.

+ Coloque una nueva funda para que cubra completamente la punta.
Visite www.shure.com/earphones para obtener informacion sobre el reemplazo de
partes e instrucciones importantes de limpieza y mantenimiento.

Auricolari

Associazione Bluetooth®
1. Spegnete gli auricolari. Tenete premuto il pulsante centrale sul telecomando
degli auricolari finché il LED non lampeggia di luce blu e rossa.
2. Dalla sorgente audio, selezionate “Shure BT1”".
3. Il LED diventa blu quando I'associazione avviene correttamente.
Per le ulteriori opzioni di associazione, visitate il sito www.shure.com/earphones.

Il suono € migliore con un’aderenza ottimale
« Scegliete I'inserto che consenta la massima aderenza (come i tappi per le
orecchie).
« Fissate il cavo dietro I'orecchio per una corretta tenuta acustica.

Per garantire una resa sonora ottimale...
« Pulire regolarmente per rimuovere detriti e depositi.
« Per sostituire un prodotto danneggiato, contattate il servizio di assistenza
Shure.

Nota: alcuni modelli di auricolari Shure presentano un cavo scollegabile con
connettore MMCX per facilitarne la sostituzione. E sufficiente scollegare e restituire
gli auricolari al servizio assistenza Shure.

Cambio degli inserti
+ Ruotate ed estraete delicatamente l'inserto per rimuoverlo.

« Installate il nuovo inserto in modo che ricopra completamente il corpo e I'ugello.

Visitate il sito www.shure.com/earphones per i ricambi e per ottenere istruzioni
importanti riguardanti la pulizia e la manutenzione.

To keep them sounding their best...

« Clean regularly to remove debris and deposits.

« Contact Shure Service and Repair to replace damaged
product. Simply detach and return the broken earpiece for
easy replacement.

Fones Auriculares

Pareamento Bluetooth®
. Desligue os fones auriculares. Pressione e mantenha pressionado o botao
central no remoto do fone auricular até que o LED pisque em azul e vermelho.
2. A partir de sua fonte de dudio, selecione "Shure BT1".
3. O LED torna-se azul quando o pareamento € bem-sucedido.
Para mais opgdes de pareamento, visite o site www.shure.com/earphones.

O melhor som comega com um bom encaixe
« Selecione o adaptador intra-auricular que forneca um encaixe firme (como
protetores auriculares).
« Prenda o cabo atrés da orelha para manter uma boa vedagao.

Para continuar ouvindo o melhor...
« Limpe regularmente para remover detritos e depésitos.
« Entre em contato com o Centro de Servico e Reparo da Shure para substituir
produtos danificados.
Observagao: Certos modelos de fones auriculares da Shure apresentam um cabo
destacével com conexdo MMCX para uma reposicéo mais facil. Apenas destaque-o
e devolva-o para o Centro de Servigo e Reparo da Shure.

Troca dos Adaptadores Intra-Auriculares
« Gire suavemente e puxe para remover o adaptador.
+ Instale o novo adaptador intra-auricular de forma que ele cubra completamente
a protuberancia e o bocal.
Visite o site www.shure.com/earphones para pecas de reposicao e instrucdes
importantes quanto a limpeza e manutencéo.

HayLwHuKK

Moakniouenme Bluetooth®
1. BbIKNiounTe HayLIHWKW. HakmuTe W yaep)KuBaiiTe LUeHTpanbHyo
KHOTKY Ha NyNbTe AUCTAHUMOHHOTO YNPaBEHUA HAYLIHUKOB,
NoKa CBETOAMOA HE HAUHET MUraTb KPACHBLIM U CUHUM.
2. Ha uctounuke ayauocurHana Beibepute ycTpoicTso «Shure BT1».
3. locne ycnewHoro NoAKNIOYEHHA CBETOANO/ 3aropPUTCA CUHUM.
[Ana nonyyeHnA MHGOPMaLUK O AOMONHUTENbHBLIX BO3MOXKHOCTAX NOAKIIOUEHNA
nepeiiauTte Ha Be6-cTpaHuLy www.shure.com/earphones.

Haunyuwwmi 3ByK HauMHaeTCA C XopoLued nocaaku
+ Beibepute Hacaaky, koTopan ofecrneyrBaeT NNOTHYIO NocaaKy (Kak Gepyium).
« 3akpenute kabenb 3a yxoM, UuTo6bl 0BECNeunTs NNOTHOE Npuneraxme.

YtoBbl noafepxmBaTh Haunydllee KayecTBo 3ByKa...
+  BbINOHAITE PErynApHYIO OYUCTKY OT HACTUL FPA3U U OTTIOMEHMIA.
+  [InA 3ameHbl NOBPE@XAGHHOrO U3AeNMA 06paTUTECh B NOAPasAeneHHA
o6eny)KUBaHUA U PeMOHTa KoMnaHun Shure.
Mpumeuanme. Hekotopele MoieNnk HayLHUKOB Shure OCHaLLEHbl CheMHbIM
kabenem ¢ pasbemom MMCX ans 6bicTpoii 3ameHbl. [pocTo oTcoeaMHHTE ero 1
BEpHUTE B NoipasaeneHne 06CNYKMUBaHNA U PEMOHTA KOMNaHuK Shure.

CwmeHa Hacaaku
« Cnerka NOBEPHUTE U NOTAHWUTE Hacaaky, 4TOBbI CHATL €e.
+ YcraHoBuTe HOBYIO Hacaaky Takum ot‘:paaoM, YTOBbI OHA MOHOCTLIO 3akpbina
LKUN YU HAKOHEYHMK.
Y1066 Y3HaTb O CMEeHHbIX AeTanAx UK NoNyYuTb BaXKHYO MH(DOpMaLlMNJ Mo O4YUCTKE
1 obecny)xuBaHuio, nepenanTe Ha Be6-cTpaHuuy www.shure.com/earphones.
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+ Gently twist and pull to remove sleeve.
* Install the new sleeve so it completely covers the barb
and nozzle.
Visit http://www.shure.com/earphones for replacement parts
and important instructions on cleaning and maintenance.

Visit www.shure.com/earphones for replacement parts and important instructions on cleaning and maintenance.
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Earphone

Pemasangan Bluetooth®
1. Mematikan earphone. tekan dan tahan tombol tengah pada kontrol
jauh earphone sampai LED berkedip biru dan merah.
2. Dari sumber audio Anda, pilih “Shure BT1"
3. LED berubah biru saat berhasil dipasangkan.
Untuk opsi pemasangan tambahan, silakan buka www.shure.com/earphones.

Suara terbaik dimulai dari sesuatu yang pas
« Pilih sleeve yang memberikan kenyamanan dan pas (seperti earplug).
« Amankan kabel di belakang telinga untuk menjaga lubang tertutup sempurna.

Agar suara earphone tetap prima...

« Bersihkan secara teratur untuk membuang kotoran dan endapan debu.

* Hubungi Servis dan Perbaikan Shure untuk mengganti produk yang rusak.
Catatan: Model earphone Shure tertentu disertai kabel yang dapat dilepas
dengan sambungan MMCX untuk penggantian yang mudah. Cukup lepaskan dan
kembalikan ke Servis dan Perbaikan Shure.

Penggantian Sleeve
« Pelintir dan tarik secara perlahan untuk melepas sleeve.
« Pasang sleeve baru sehingga sleeve sepenuhnya melindungi kait dan pipa
pancar.
Buka www.shure.com/earphones untuk penggantian bagian dan petunjuk penting
mengenai pembersihan dan perawatan.

Asia, Pacific:

Shure Asia Limited
22/F, 625 King's Road
North Point, Island East
Hong Kong

Phone: 852-2893-4290
Fax: 852-2893-4055
Email: info@shure.com.hk

Europe, Middle East, Africa:
Shure Europe GmbH
Jakob-Dieffenbacher-Str. 12,
75031 Eppingen, Germany

Phone:+ 49-7262-92490
Fax: + 49-7262-9249114
Email: inffo@shure.de
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Using the Remote

= OOD o=

el2d AE

Power on Press and hold
e A7 LA F2A
Power off Press and hold, 5 A7l e
seconds el 1171 5% SOH U FE2ML
Bluetooth pair Press and hold, 7 EZEANY 7E E0HUH FEMR
seconds
S /LAl FxI B FEMR
Play/Pause Click once -
s} 7)/E7| A FEAR
Answer/End a call Click once - —
SE AR 3= U LA FEME
Decline a call Press and hold, 3 —— —— -
seconds FUHE 4 el 7471 EHES AASM 3=
S LA FEM2
Activate voice assistant Phone on, press and — =
hold, 3 seconds 35 %713 20| HMQUSH 15
Z U WA FEMR.
Factory Reset From "Off" mode, press EEEANZA REES
and hold, 15 seconds. X|Ltz 0]O{=0]
Hold past pairing mode THE O] Al
until earphones turn LENR
off again.
() (LW
Volume Up/Down Click + or - £& 22/ + é%‘ -2 3
FEAN
Next track Press and hold +, 3 e
seconds Chs = +HES 3% S22
FEM2
Previous track Press and hold -, 3 e
seconds Ol 5 MY -HES 3= e
FEMR
Check battery status Press and hold + and - — =
together, 3 seconds HHE 2| AEH 3= 3U+4-5
SAloll ZA =7
Your phone may not be compatible with some FEMR

functions. Visit http://www.shure.com/earphones for

more information.

Charging the Earphones

Red LED indicates low battery.

1. Connect the earphones to a charging
device using the supplied USB cable.

2. The LED is red while charging.

3. When fully charged, the LED turns off.

Warning: Before charging, make sure the product is at
room temperature, between 10 to 45°C (50 to 113°F).

Note: Use this product only with an agency
approved power supply which meets local regulatory
requirements (e.g., UL, CSA, VDE, CCC, INMETRO).
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Safety Information

Visit http://www.shure.com/earphones for the latest
regulatory and compliance information.

WARNINGA

Follow instructions from manufacturer.

Product battery may explode or release toxic

materials. Risk of fire or burns. Do not open,

crush, modify, disassemble, heat above 140°F

(60°C), or incinerate.

Attention should be drawn to the environmental

aspects of battery disposal.

+ Product shall not be exposed to excessive heat
such as sunshine, fire, or the like.

+ Do NOT make unauthorized alterations to this
product.

WARNING: This product contains a chemical known
to the State of California to cause cancer and birth
defects or other reproductive harm.

Note: Battery replacement to be performed only by
Shure authorized service personnel.

CAUTION: Follow applicable laws regarding mobile
phone and headphone use while driving.

This product contains magnetic material. Consult your
physician on whether this might affect your implantable
medical device.

i j IEC 60417-6044 (2011-01)

High sound pressure
Hearing damage risk

To prevent possible hearing damage, do not listen at
high volume levels for long periods.

Information to the user

This equipment has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed

to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

+ Increase the separation between the equipment
and the receiver.

+ Connect the equipment to an outlet on a circuit

different from that to which the receiver is

connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV

technician for help.

Specifications
Antenna Information: Supported Codecs:
» Type = Chip + aptX™
+ Gain = +1.6 dBi 0 apt§ IHD |
Bluetooth 5: o Al Sy
» Operating frequency = 2402MHz-2480MHz + AAC

» Modulation scheme = FHSS
* RF power = +7.45dBm (E.I.R.P.)(for EU)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
this device may not cause harmful interference, and
(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition
aux radiations IC CNR-102 établies pour un
environnement non controlé.

Changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003. Cet appareil numérique de la classe B est
conforme a la norme NMB-003 du Canada.

This device complies with Industry Canada licence-
exempt RSS standard(s). Operation of this device is
subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device. Le
présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie
Canada applicables aux appareils radio exempts

de licence. L'exploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire
de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme
si le brouillage est susceptible d'en compromettre le
fonctionnement.

Note: Testing is based on the use of supplied and
recommended cable types. The use of other than
shielded (screened) cable types may degrade EMC
performance.

Este equipo ha sido disefiado para operar con las
antenas que enseguida se enlistan y para una
ganancia méaxima de antena de [+1.6] dBi. El uso con
este equipo de antenas no incluidas en esta lista o que
tengan una ganancia mayor que [+1.6] dBi quedan
prohibidas. La impedancia requerida de la antena es
de [50] ohms.

La operacion de este equipo estd sujeta a las
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su
operacién no deseada.
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Japanese Radio Law and Japanese
Telecommunications Business Law Compliance. This
device is granted pursuant to the Japanese Radio
Law (&%) and the Japanese Telecommunications
Business Law (EKIB{EE%:%). This device should
not be modified (otherwise the granted designation
number will become invalid).

OMANATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes
Este equipamento opera em carater secunddrio, isto
&, ndo tem direito a protecéo contra interferéncia
prejudicial, mesmo de estagcdes do mesmo tipo, e ndo
pode causar interferéncia a sistemas operando em
carater primario.

Este produto estd homologado pela ANATEL, de
acordo com os procedimentos regulamentados pela
Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos
aplicados. Para maiores informagées, consulte o site
da ANATEL - http://www.anatel.gov.br

EAL
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The Bluetooth word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Shure Incorporated is under
license. Other trademarks and trade names are those
of their respective owners.

Environmentally friendly disposal
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Old electrical appliances must not be disposed of
together with the residual waste, but have to be
disposed of separately. The disposal at the communal
collecting point via private persons is for free. The
owner of old appliances is responsible to bring the
appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this little personal effort, you
contribute to recycle valuable raw materials and the
treatment of toxic substances.

Paraguay Distributor: Microsystems S.R.L., Senador
Long 664 c/Dr. Lilio, Asuncién, Paraguay

Certifications

This product meets the Essential Requirements of all
relevant European directives and is eligible for CE
marking.

Hereby, Shure Incorporated declares that the radio
equipment is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address: http://www.
shure.com/europe/compliance

Homologations

Ce produit est conforme aux exigences essentielles de
toutes les directives européennes applicables et est
autorisé a porter la marque CE.

Le soussigné, Shure Incorporated, déclare que
I'équipement radioélectrique est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a I'adresse internet suivante:
www.shure.com/europe/compliance

Zulassungen

Dieses Produkt entspricht den Grundanforderungen
aller relevanten Richtlinien der Europaischen Union
und ist zur CE-Kennzeichnung berechtigt.

Hiermit erklart Shure Incorporated, dass die
Funkanlagen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfligbar: www.
sshure.com/europe/compliance

Certificaciones

Este producto cumple los requisitos esenciales de las
directrices europeas pertinentes y califica para llevar
el distintivo CE.

Por la presente, Shure Incorporated declara que el
«equipo radioeléctrico es conforme con la Directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion UE
de conformidad esta disponible en la direccion Internet
siguiente: www.shure.com/europe/compliance

Omologazioni

Questo prodotto & conforme ai requisiti essenziali
specificati nelle direttive pertinenti dell' Unione europea
ed & contrassegnabile con la marcatura CE.

Il fabbricante, Shure Incorporated, dichiara che
I'apparecchiatura radio € conforme alla direttiva
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione
di conformita UE é disponibile al seguente indirizzo
Internet: www.shure.com/europe/compliance

Certificacoes
Atende a todos os requisitos essenciais das Diretivas
Europeias relevantes e pode exibir a marca CE.

‘O(a) abaixo assinado(a) Shure Incorporated declara
que o equipamento de radio esta em conformidade
com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da
declaragéo de conformidade esta disponivel no
seguinte enderego de Internet: www.shure.com/
europe/compliance
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